First Sunday of Great Lent
Celebration of The Sunday of Orthodoxy
Fore-feast of the Annunciation of The Most Holy
Lady, the Theotokos (Mother-of-God)

Commemoration of Venerable Zachariah the Recluse of
Egypt (IV century); St. Artemius, Bishop of Seleucia (I
cent.); Venerable Zachariah of the Kyivan Caves Abbey

(XIHI-X1V cent.); Venerable James the Confessor, Bishop of
Catania (802-811).

24 March, 2024

Epistle reading from The Epistle [letter] of
St Paul the Apostle to Hebrews 11:24-26, 32-12:2

Heb 11:24 By faith Moses, when he became of
age, refused to be called the son of Pharaoh's
daughter,

Heb 11:25 choosing rather to suffer affliction
with the people of God than to enjoy the
passing pleasures of sin,

Heb 11:26 esteeming the reproach of Christ
greater riches than the treasures in Egypt; for
he looked to the reward. [....]

Heb 11:32 And what more shall | say? For the
time would fail me to tell of Gideon and Barak
and Samson and Jephthah, also of David and
Samuel and the prophets:

Heb 11:33 who through faith subdued kingdoms,
worked righteousness, obtained promises,
stopped the mouths of lions,

Heb 11:34 quenched the violence of fire, escaped
the edge of the sword, out of weakness were
made strong, became valiant in battle, turned
to flight the armies of the aliens.

Heb 11:35 Women received their dead raised to
life again. Others were tortured, not accepting
deliverance, that they might obtain a better
resurrection.

Heb 11:36 Still others had trial of mockings and
scourgings, yes, and of chains and
imprisonment.

Heb 11:37 They were stoned, they were sawn in
two, were tempted, were slain with the sword.
They wandered about in sheepskins and
goatskins, being destitute, afflicted,
tormented—

Heb 11:38 of whom the world was not worthy.
They wandered in deserts and mountains, in
dens and caves of the earth.

Henins Ilepma Beaukoro Iocty
Top:xectBo IIpaBocaB's
Ilepencesito biarosimenns IlpecssaToi Boropoaumi

ITomun Ipenomo6Horo 3axapis yenis €runercekoro (IV
cromittsi); CBT. Aptemis, enuckorna Cenesiiicbkoro (1
ct.); [pm. 3axapist, noctauka [ledepcbkoro, B JlanpHix
neuepax Kueso-neuepcokoi Jlaspu (XII-XIV ct.);
IMpm. SIkoBa crnioBianuka Karancekoro (802-811).

24 6epe3ns, 2024

Uuranust Anocmona 3 llochanna [nucral
ce. an. Ilagna 0o €speis 11:24-26, 32-12:2

€sp 11:24 Biporo Moticeli, Ko BUpic,
BiTMOBHBCS HA3UBATUCSI CHHOM JOYKHU
(dapaona.

€Bp 11:25 Bin o0paB pajie cTpaxaaTy 3
HapoAoM boxkuM, Hi’K HACOJIOAKYBATUCS
TUMYaCOBOIO HACOJIOJIO0 BiJI Ipixa.

€Bp 11:26 Bin BBakaB ranp0y 3apaau Xpucra
IIIHHIIIOK0, HDXK CKapOou €TUNTy, ajpke 0aunB
CBOIO Haropoxy. |[....]

€Bp 11:32 I mo 5 me Moy ckazatu? MeHi O He
BHCTA4MJIIO Yacy po3noBicTu mnpo ['eaeona,
Bbapaka, Camcona ta €¢ras, npo JlaBuza,
Camyina Ta nNpopoKiB,

€Bp 11:33 mio yepe3 Bipy 3aBOHOBYBaIM 11ApCTBA,
3BEpIIyBAJIN CIIPABEIIUBHH CyJl, OTPUMYBAJIH
0OITHHIII, 3aKPUBAJIU TIAIITI JICBaM,

€Bp 11:34 Tacuiu JIOTH BOTHIO W PATYBAIKCS BiJ
BICTpsl Meua, OyJIM 3MillHEeH1 B HEMOYi i,
CTaBIIIM MOTYTHIMH Y BiliHi, 3MyIIyBaJIn
BTIKaTH BOPOXKIi BICHKa.

€Bp 11:35 XXiHKM OTpUMYBAJIH CBOIX OMEPINX
BOCKpECIMMH 3 MEpTBUX. [HIIII 3a3HaMN
KaTyBaHb, 00 HE MOT0/XKYBAJIMCh OTPUMATH
BU3BOJICHHS, aJK€ XOTLJIM MaTH Kpaiie
BOCKPECIHH.

€p 11:36 e iHm1i 3HOCKIM 3HYIIIAHHS,
nOoOUTTS, HABITh JTAHIIOTH Ta YB’ SI3HEHHSI.

€sp 11:37 Ix mobupamu xaminusaM, pospizanu
HaBIIUT MMIJIOKO, BOHU THHYJIW BiJl MeYa,
OJIyKaJii B OBEUYHUX 1 KO3SYUX IIKIpax, KM B
HYXX1 Ta CTpaKAaHH1, OyJIu mepeciiTyBaHi.

€Bp 11:38 Cgir He OyB ix rigauii. Bonu 6mykanu
B ITyCTENAX 1 TOpax, KUIU B TIeUepax Ta
3eMHHUX YIIEINHAX. >>



Heb 11:39 And all these, having obtained a good
testimony through faith, did not receive the
promise,

Heb 11:40 God having provided something better
for us, that they should not be made perfect
apart from us.

Heb 12:1 Therefore we also, since we are
surrounded by so great a cloud of witnesses,
let us lay aside every weight, and the sin which
so easily ensnares us, and let us run with
endurance the race that is set before us,

Heb 12:2 looking unto Jesus, the author and
finisher of our faith, who for the joy that was
set before Him endured the cross, despising
the shame, and has sat down at the right hand
of the throne of God.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint John the Apostle 1:43-51

Jhn 1:43 The following day Jesus wanted to go to
Galilee, and He found Philip and said to him,
"Follow Me."

Jhn 1:44 Now Philip was from Bethsaida, the city
of Andrew and Peter.

Jhn 1:45 Philip found Nathanael and said to him,
"We have found Him of whom Moses in the
law, and also the prophets, wrote—Jesus of
Nazareth, the son of Joseph."”

Jhn 1:46 And Nathanael said to him, "Can
anything good come out of Nazareth?" Philip
said to him, "Come and see."

Jhn 1:47 Jesus saw Nathanael coming toward
Him, and said of him, "Behold, an Israelite
indeed, in whom is no deceit!"

Jhn 1:48 Nathanael said to Him, "How do You
know me?" Jesus answered and said to him,
"Before Philip called you, when you were
under the fig tree, | saw you."

Jhn 1:49 Nathanael answered and said to Him,
"Rabbi, You are the Son of God! You are the
King of Israel!"

Jhn 1:50 Jesus answered and said to him, "Because |
said to you, 'l saw you under the fig tree,' do you
believe? You will see greater things than these."”

Jhn 1:51 And He said to him, "Most assuredly, I say
to you, hereafter you shall see heaven open, and
angels of God ascending and descending upon the
Son of Man."

€Bp 11:39 VYci BoHU yepe3 Bipy OTpUMaIn
CBITYEHHS, 110 JOTOOMIM Borosi, ajge HIXTO 3
HUX HE OTpUMaB OOILSHOIO,

€Bp 11:40 ockinbku bor nepenbdaunB a1 Hac
I10Ch Kpaille, 1100 JUIe pa3oM 13 HAMU BOHHU
MOTJIN IOCSITTH JTOCKOHAJIOCTI.

€Bp 12:1 Towmy ii Mu, Marouu JOBKOJA ceOe TaKy
BEJIMKY XMapy CBiKiB, CKHHbMO BCSIKUH TsTap
1 TpiX, KM TaK JETKO HaC OOTUIYTYE, 13
HAIOJCTIMBICTIO O’KIMO B 3MaraHsi, IKe HaM
BHU3HAUECHO,

€Bp 12:2 yBaxkHO ITUBISTYUCH Ha Icyca,
3acHoBHUKA Ta BaockonamoBaua Bipu, Skuii
3apajm HanexHoi oMy pajocti neperepiis
MYKH XpecTa, He3Ba)KalouH Ha TaHboy, 1 CiB
npaBopyu BiJ boxoro npecroy.

Yuraausa Ceamozo Iucema 3 €Eeanzenii
ceamozo anocmona leana 1:43-51

In 1:43 HacrynHoro qas Icyc BEpIUB MiTH 110
laninei. Bin 3HaiimoB ®unumna Ta cka3as
nomy: «Iau 3a MHoI0!»

In 1:44 ®unun Oy i3 Bidcainu, 3 Toro x micra,
o it Anapiit ta [etpo.

Ia 1:45 ®wmun 3naiimoB Hadanaina it ckaszas
roMy: —Mu 3naluum Toro, mpo Koro
nucamu Moiiceii y 3akoni Ta [Ipopoku. Lle
Icyc, cun Mocuda 3 Hasapera.

In 1:46 Hadanain ckazaB: —Xiba 3 Hazapera
Moxe OyTH 1ochk 100pe? Ouiu BinoBiB:
—Inu Ta moguBuUCH!

In 1:47 Komu Icyc mo6aunB Hadanaina, mio #mos
1o Heoro, To ckazaB npo Hboro: —Och
ICTUHHUH 13paibTAHUH, Y IKOMY HEMa€e
JyKaBCTBa.

In 1:48 Hadanain 3anurtaB: —3Biaku Tu Mene
3raem? Icyc Biamosis iiomy: —Ille mepen
THM, K OuIni nokiaukas Teoe, 51 6auus Tede
1] CMOKOBHHUIIEIO.

In 1:49 Hadanain Binnosis: —Passi, Tu Cun
boxwnit, Tu Lap [3painto!

I 1:50 Icyc ckaszaB y Bimnosigs: —Tu moBipuB, TOMy
1o S cka3zas, 1110 6ayuB TeO€e 1111 CMOKOBHHUIIEIO?
Tu OlbIe Bif HOro MOOAYMIII.

I 1:51 Tlorim cka3aB: —ICTHHHO KaXXy BaM: «BH
nmo6aunTe BigkpuTi HeOeca i boxux aHremiB, sKi
M TIHMAarOTECS Ta OIMyCKatoThes» Ha CruHa
Jroacekoro.



